
REGULAMENTUL (CE) NR. 868/2009 AL COMISIEI 

din 21 septembrie 2009 

de modificare a Regulamentului (CE) nr. 748/2008 privind deschiderea și modul de gestionare a unui 
contingent tarifar de import pentru mușchiulețul congelat de vită și mânzat care intră sub incidența 
codului NC 0206 29 91 și a Regulamentului (CE) nr. 810/2008 privind deschiderea și modul de 
gestionare a contingentelor tarifare pentru carnea de vită și mânzat de calitate superioară, proaspătă, 

refrigerată sau congelată și pentru carnea de bivol congelată 

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE, 

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1095/96 al Consiliului 
din 18 iunie 1996 privind punerea în aplicare a concesiunilor 
stabilite în lista CXL întocmită ca urmare a încheierii nego­
cierilor prevăzute în articolul XXIV.6 din GATT ( 1 ), în special 
articolul 1 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 748/2008 al Comisiei ( 2 ) prevede 
că certificatele de autenticitate pentru carnea originară 
din Argentina trebuie eliberate înainte de importul 
cărnii de vită și mânzat în Comunitate. Lista autorităților 
din Argentina împuternicite să elibereze astfel de certi­
ficate figurează în anexa III la respectivul regulament. 

(2) Regulamentul (CE) nr. 810/2008 al Comisiei ( 3 ) stabilește 
că certificatele de autenticitate trebuie eliberate înainte de 
importul cărnii de vită și mânzat în Comunitate. Lista 
autorităților din țările exportatoare împuternicite să 
elibereze astfel de certificate figurează în anexa II la 
respectivul regulament. 

(3) Argentina a modificat numele autorității care eliberează 
certificate de autenticitate în conformitate cu Regula­
mentele (CE) nr. 748/2008 și (CE) nr. 810/2008. 

(4) Prin urmare, Regulamentele (CE) nr. 748/2008 și (CE) 
nr. 810/2008 trebuie modificate în consecință. 

(5) Pentru a evita neconcordanța dintre numele autorității 
care este menționată în certificatele de autenticitate 
eliberate recent și numele autorității care figurează în 
listele din Regulamentele (CE) nr. 748/2008 și (CE) 
nr. 810/2008, prezentul regulament trebuie să se aplice 
începând cu 22 iulie 2009, dată la care Argentina a 
notificat Comisiei respectivul nume nou. 

(6) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a orga­
nizării comune a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 748/2008 se înlocuiește cu 
textul din anexa I la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 810/2008 se modifică în 
conformitate cu anexa II la prezentul regulament. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Se aplică de la 22 iulie 2009. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 septembrie 2009. 

Pentru Comisie 

Mariann FISCHER BOEL 
Membru al Comisiei
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ANEXA I 

Anexa III la Regulamentul (CE) nr. 748/2008 se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA III 

Lista autorităților din Argentina împuternicite să elibereze certificate de autenticitate 

Oficina Nacional de Control Comercial Agropecuario (ONCCA): 

pentru mușchiulețul originar din Argentina, în conformitate cu articolul 1 alineatul (3) litera (a)”. 

ANEXA II 

În anexa II la Regulamentul (CE) nr. 810/2008, prima liniuță se înlocuiește cu următorul text: 

„— Oficina Nacional de Control Comercial Agropecuario (ONCCA): 

pentru carnea originară din Argentina, corespunzând definiției prevăzute la articolul 2 litera (a)”.
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